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Das Landesgesetz vom 7.11.1983, Nr. 41 in 
geltender Fassung, “Regelung der Weiterbildung 
und des öffentlichen Bibliothekswesens”, und 

insbesondere die Artikel 27 und 28 bestimmen die 
vom Land getragenen Kosten für den Ankauf von 
Ausrüstungen und anderen technischen Hilfsmitteln 
und Dienste sowie für die von der Landesregierung 
unmittelbar verwirklichten Veranstaltungen im 
Bereich des Bibliothekswesens; 

 La legge provinciale 7.11.1983, n. 41 e successive 
modifiche “Per la disciplina dell’educazione 
permanente e del sistema di biblioteche pubbliche”, 

ed in particolare gli artt. 27 e 28, prevedono che la 
Provincia possa assumere spese per l’acquisto di 
attrezzature e di altri mezzi e servizi utili 
all’espletamento del servizio nonché per iniziative 
attuate direttamente dalla Giunta provinciale in 
materia di biblioteche; 

   

das Gvd Nr. 118 vom 23. Juni 2011, regelt die 
Bestimmungen zur Harmonisierung der 
Buchhaltungs- und Haushaltssysteme der Regionen, 
der öffentlichen Körperschaften, besonders in Artikel 
Nr. 56, der die Ausgabenzweckbindungen regelt; 

 il D. Lgs. del 23 giugno 2011, nr. 118 disciplina le 
disposizioni in materia di armonizzazione dei sistemi 
contabili e degli schemi di bilancio delle Regioni, 
degli Enti locali e dei loro organismi, in particolare 
l’art. 56 relativo agli impegni di spesa; 

   
das Landesgesetz vom 22.10.1993, Nr. 17 in 
geltender Fassung, betrifft die „Regelung der der 
Verwaltungsverfahren und des Rechts auf Zugang 
zu den Verwaltungsunterlagen“ und insbesondere 
der Artikel 6 regelt die Bestimmungen im Bereich 

der Verträge und der Artikel 13 regelt di 
Bestimmungen in Bereich der fachlichen, 
buchhalterischen und verwaltungsmäßigen 
Verantwortung; 

 la legge provinciale 22.10.1993, n. 17 e successive 
modifiche, riguarda la “Disciplina del procedimento 
amministrativo e del diritto di accesso ai documenti 
amministrativi” e in particolare l’art. 6 regola le 
disposizioni in materia di contratti e l’art. 13 regola le 

disposizioni in materia di responsabilità tecnica, 
contabile ed amministrativa; 

   
gemäß Artikel 50 Absatz 1 Buchstabe b) des 

Gesetzesdekrets Nr. 36 vom 31. März 2023 und 
Artikel 26, Absatz 1, Buchstabe b) des 
Landesgesetztes Nr. 16 vom 17. Dezember 2015 in 
geltender Fassung, sehen vor, dass das Verfahren 
für öffentliche Liefer- und Dienstleistungsverträge 
unter 143.000 Euro das der Direktvergabe ist, auch 

ohne Konsultation mehrerer Wirtschaftsteilnehmer; 
 

 il D. Lgs. 31 marzo 2023, n. 36, all’art. 50, comma 1, 

lettera b) e la L.P. del 17 dicembre 2015, n. 16, art. 
26, comma 1, lett. b) e successive modifiche ed 
integrazioni, stabiliscono che la procedura 
riguardante gli appalti pubblici di forniture e servizi di 
importo inferiore ai 143.000 € è quella 
dell'affidamento diretto, anche senza consultazione 

di più operatori economici; 

   

das Landesgesetz vom 9. November 2001, Nr. 16 

regelt die verwaltungsrechtliche Haftung des 

Personals von Landesverwaltung und 

Landeskörperschaften; 

 la legge provinciale del 9 novembre 2001, n. 16 

regolamenta la responsabilità del personale 

dell’amministrazione provinciale e degli enti 

provinciali; 

 
   
das Dekret des Abteilungsdirektors der italienischen 
Kultur, Nr. 13499/2022 vom 23.08.2022, das im 

Amtsblatt Nr. 34/Allg. Skt. Der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol am 25.08.2022 veröffentlicht 
worden ist, überträgt an die Direktoren der Ämter die 
Verwaltungsfunktionen, die Vertragsaufgaben und 
alle Funktionen in Zusammenhang mit der 
Zurverfügungstellung von Geldern für 

Direktvergaben, gemäß LG Nr. 6 vom 21. Juli 2022, 
Art. 37, Absatz 5; 

 il decreto del Direttore della Ripartizione Cultura 
italiana n. 13499/2022 del 23.08.22, pubblicato sul 

Bollettino Ufficiale della Regione Trentino-Alto Adige 
n. 34/Sez. gen. del 25.08.2022, delega ai Direttori 
degli uffici le funzioni amministrative, contrattuali e 
quelle connesse con la disposizione di spese per 
l’attività diretta, ai sensi della L.P. n. 6 del 21 luglio 
2022, art. 37, comma 5; 

   
das Amt ist als „Körperschaft-Bibliothek“ in den 
italienischen Bibliotheken Verband (AIB) durch die 
Bezahlung einer jährlichen Vereinsquote von € 

130,00 eingetragen. Das gewährleistet, unter 
anderem, auch die Zusendung von Newsletter, die 
regelmäßig über wichtige Themen bezüglich der 
Entwicklung und der Förderung der Bibliotheken 

 l’Ufficio è iscritto come “Ente-Biblioteca” 
all’Associazione Italiana Biblioteche “AIB” mediante 
il pagamento di una quota associativa annua di € 

130,00, che garantisce tra il resto anche l’invio di 
newsletter che aggiornano su temi importanti per la 
crescita e sviluppo delle biblioteche; 
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informieren; 
   
das Amt ist durch die Bezahlung einer jährlichen 

Vereinsquote von € 250,00 in den italienischen 
Verband Ex Libris „ITALE“ als Körperschaft 
eingetragen; 

 l’Ufficio è inoltre iscritto come ente all’Associazione 

Italiana Utenti Ex Libris “ITALE” mediante il 
pagamento di una quota associativa annua di € 
250,00; 

   
das Amt 15.2 legt die Modalitäten der Anmeldung 
und die SAP-Tabelle bei, die Bestandteil dieses 

Dekretes ist; 

 l’Ufficio 15.2 allega le modalità dell’iscrizione e la 

tabella SAP, facente parte integrante del presente 
provvedimento; 

   
festgestellt, dass die Geldmittel auf dem Kapitel 
U05021.6570 des Verwaltungshaushaltes 2024 
verfügbar sind; 

 accertata la disponibilità finanziaria sul capitolo 
U05021.6570 del bilancio finanziario gestionale 
2024; 

   
die zuständige Organisationsstruktur bescheinigt, 

dass mit dieser Maßnahme kein öffentliches 
Investitionsprojekt genehmigt oder finanziert wird 
und daher keine Identifizierung über den CUP 
erforderlich ist. 

 la competente struttura organizzativa attesta che 

con il presente provvedimento non si autorizza né 
finanzia un progetto d’investimento pubblico e che, 
pertanto, non occorre alcuna identificazione tramite 
il CUP. 

   
dies vorausgeschickt und berücksichtigt,  tutto ciò premesso e considerato, 

   
v e r f ü g t 

 
Der Direktor des Amtes für Weiterbildung, 

Bibliothekswesen und audiovisuelle Medien 

 Il direttore dell’ufficio educazione permanente, 
biblioteche e audiovisivi 

 
d e c r e t a 

   

1. die Ausgaben der Bezahlung der Vereinsquote 
für den Betrag von € 130,00 zugunsten von 
italienischen Bibliotheken Verband AIB und für 
den Betrag von € 250,00 zugunsten von 
Verband Ex Libris ITALE, werden genehmigt; 

 1. di autorizzare il pagamento delle quote 
associative per € 130,00 a favore di AIB 
Associazione italiana biblioteche e per € 250,00 
a favore di ITALE Associazione italiana utenti 
ex Libris; 

   

2. die Ausgabe für diesen Auftrag zu genehmigen, 
so wie in der SAP-Anlage, welche in diesem 
Dekret integriert ist; 

 2. di approvare la spesa per il presente incarico nei 
termini indicati nell’allegato SAP facente parte 
integrante del presente decreto; 

   
3. den Betrag von 380,00 € auf Kap. U05021.6570 

für das Haushaltsjahr 2024 des 

Verwaltungshaushaltes der Autonomen Provinz 
Bozen 2024-2026 zweckzubinden. 

 3. di impegnare la somma di € 380,00 sul capitolo di 
spesa U05021.6570 dell’esercizio 2024 del 

bilancio finanziario gestionale 2024-2026 della 
Provincia Autonoma di Bolzano. 

   

DER DIREKTOR DES AMTS FÜR 
WEITERBILDUNG, BIBLIOTHEKEN UND 

AUDIOVISUELLE MEDIEN 

 IL DIRETTORE DEL’UFFICIO  
EDUCAZIONE PERMANENTE, BIBLIOTECHE 

 E AUDIOVISIVI 
 

- Luca Bizzarri - 
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MITTELSPERRE/BLOCCO FONDI J240001723

Pos Capitolo
Kapitel

Nr. fornitore
Nr. Lieferant

Cognome nome/Denominazione
Vorname Name/Bezeichnung

Prenotazione impegno
Mittelvorbindung

Elemento WBS
PSP-Element

Importo impegno (preventivo/stima)
Zweckbindung (Voranschlag/Schätzung)

CdR
FSt

Eser
Jahr

Cod. fisc.
Steuer. Nr.

Part.IVA
MwStr.Nr

Indirizzo/Sede
Anschrift/Sitz

Inizio competenza
Anfang Kompetenz

Fine competenza
Ende Kompetenz

CIG CUP

Servizio/Acquisto Dienstleistung/Ankauf Nota/Note

001 U05021.6570 76978 ASS. ITALIANA BIBLIOTECHE               130,00 

15 2024 02903570584 01132481001 VIA CASTRO PRETORIO 105 - ROMA

15.02/Quote associative Aib e Itale 15.02/MITGLIEDSBEITRÄGE AIB U.ITALE 15.02/Quota ass.-Mitgliedsbeitrag Aib

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

002 U05021.6570 340264 ASSOCIAZIONE ITALIANA UTENTI EX LIBRIS               250,00 

15 2024 95050620129 95050620129 VIA DEL SEMINARIO 16 - GENOVA

15.02/Quote associative Aib e Itale 15.02/MITGLIEDSBEITRÄGE AIB U.ITALE 15.02/Quota ass.-Mitgliedsbeitrag Itale

P Tipologia - Typologie Tipo - Typ Documento - Dokument Dettaglio - Detail Data - Datum Importo - Betrag

Totale attuale - Gesamtbetrag:               380,00 
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Amt für Ausgaben Ufficio Spese

Zweckgebunden/auf Kapitel Impegnate/Sul Capitolo

€ 380,00 -  Kap./Cap. U05021.6570 / 2024

Buchhalterische Verantwortung i. S. Art. 13 L.G. 17/93
Responsabilità contabile ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93
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 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Amtsdirektor
Il Direttore d'Ufficio

BIZZARRI LUCA 06/02/2024

Für den buchhalterischen Abschnitt Per la parte contabile

Die Direktorin des Amtes für Ausgaben
La Direttrice dell'Ufficio Spese

TACCHINARDI MARTA 08/02/2024

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 5 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 5
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Luca Bizzarri nome e cognome: Marta Tacchinardi

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

06/02/2024
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